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OWNER’S MANUAL
Thank you for purchasing this Honda accessory. Please read 
this Owner’s Manual carefully before using this accessory, 
and keep this manual in the glove box for future reference.
• This product is designed to be used exclusively on Honda cars.  

Honda is not responsible if the unit is used for any other intended 
purpose.

• The Owner’s Manual should be considered a permanent part of your 
vehicle. It should remain with the vehicle at all times and stay with the 
vehicle if it is sold.

08P90-T00-7010-80

Honda Baby&Kids i-Size
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SPECIAL MESSAGES
• We provide many important safety messages in this manual. For your safety and safety 

of others, pay special attention to all warnings preceded by this alert symbol .
  Failure to follow the warnings contained in this manual can result in serious injury or 

accident.

OTHER SYMBOLS
• If instructions are preceded by the following symbols, they will give helpful advice or 

information.

 WARNING
• Indicates a strong possibility that serious injury or death may result 

if instructions are not followed.

 ADVICE  INFORMATION
G i v e s h e l p f u l  i n f o r m a t i o n o r 
instructions to be followed in using 
the product.

 DANGER
• Indicates that severe personal injury or death wil l result i f 

instructions are not followed. 

• Indicates a possibility that personal injury may result if instructions 
are not followed.

 CAUTION

• Gives advice to prevent damage to 
the product.

• Gives advice to handle emergency 
situation.

Product Information
This product is i-size child seat. 
This product is authorized on the basis of the UN-Regulation No.129/00 standard, 
and can be installed to vehicles with seats approved for installation of the i-size 
child seat. Please also check the vehicle owner’s manual for using the child seat.

Applicable child height: 100 cm (39.37 in.) or less
Applicable child weight: Up to 18 kg (40 lbs)



© Honda Access Corp. 2024 3

Contents

 Please be sure to read
Use Conditions and Basic Installation Methods ........................................4
Name of Each Part and Contents of Package ..........................................5

•  Main body ......................................................................................5
•  Base ...............................................................................................6
•  Cautions when carrying and handling ...........................................6
•  Contents of package ......................................................................7

In Case of Emergency ...............................................................................8
Applicable Vehicle Seat .............................................................................9
Inapplicable Vehicle Seat ........................................................................10
Precautions for Use ................................................................................. 11

•  Seating and unseating a child ...................................................... 11
•  Using the child seat ...................................................................... 11
•  Other cautions ............................................................................. 12

 Preparation before use
Shoulder Harnesses Height Adjustment ................................................. 13
Inner Cushion .......................................................................................... 15

 Installation and removal
Base Installation ......................................................................................16
Main Body Installation (Back-facing) .......................................................20
Main Body Installation (Front-facing) .......................................................22
Reclining ..................................................................................................24
Vehicle Seat Adjustment .........................................................................25
Removal of the Main Body ......................................................................26
Removal of the Base ...............................................................................27

 Seating and unseating the child
Seating the Child .....................................................................................29
Unseating the Child ................................................................................. 31

 Care of parts
Removal of the Cushion and Cover .........................................................32
Care of the Child Seat .............................................................................36

•  Washable parts ............................................................................36
•  Unwashable parts ........................................................................36

Cushion and Cover Installation ...............................................................37
About Spare Parts ...................................................................................40



 © Honda Access Corp. 20244

Use Conditions and Basic Installation Methods

The installation method of the child seat depends on the child’s height and 
weight. Correctly install the child seat for the child who will use it.

Use the shoulder harness 
opening below the child 
shoulder height.

Use the shoulder harness 
opening at the child 
shoulder height or higher.

Remove the inner cushion.

Height: 100 cm (39.37 in.) or weight: 18 kg (40 lbs) New born

Height: 60 cm (23.62 in.)

Height: 71 cm (27.95 in.) 
and age: 15 months

Height: 100 cm (39.37 in.) 
or weight: 18 kg (40 lbs)

Back-facing

Install the child seat 
facing back relative to 
the driving direction.

Use the inner 
cushion.

Front-facing

Install the child seat 
facing front relative to 
the driving direction.

Remove the inner cushion.

 WARNING
• Do not install the child 

seat facing front i f the 
child is under 71 cm (27.95 
in.) tall and 15 months old.
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HARNESS 
ADJUSTER

HARNESS ADJUSTMENT 
LEVER

BACK-FACING 
MOUNTING PIN B

BACK-FACING 
MOUNTING PIN A

FRONT-FACING 
MOUNTING PIN B

FRONT-FACING 
MOUNTING PIN A

LOCK PINS

SHOULDER 
HARNESSES

SHOULDER 
HARNESS 
COVERS

SEAT 
CUSHION

WAIST 
HARNESSES

BUCKLE

TONGUES

 Main body

Name of Each Part and Contents of Package

HEAD 
CUSHION

BUCKLE 
UNLOCK 
BUTTON

SHOULDER 
HARNESS 
ADJUSTER

SHOULDER 
HARNESS 
ADJUSTMENT 
BUTTON

RECLINING 
LEVER

HANGER
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CONNECTORS

CONNECTOR 
ADJUSTMENT 
BUTTONS

MAIN BODY 
MOUNTING PARTS B

MAIN BODY 
MOUNTING PART A

CONNECTOR 
UNLOCK 
LEVERS

SUPPORT LEG 
ADJUSTMENT 
BUTTON

SUPPORT LEG

MAIN BODY MOUNTING/
DISMOUNTING BUTTONS

 Base

CONNECTOR 
UNLOCK 
BUTTONS

SUPPORT LEG 
UNLOCK LEVER

 Cautions when carrying and handling

• If you put your fi nger into the root of the support leg, your fi nger may 
get caught.

 CAUTION
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 Contents of package

OWNER’S MANUALINNER CUSHION

* Fitted to main body when shipped.

GUIDE CUPS

 WARNING
• Discard the plastic packing bag or keep it out of the reach of children. If 

it is pulled over on the head, it may cause an injury to your child.

 ADVICE
• If any part is missing or broken, do not use but notify the dealer you purchased 

from.
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In Case of Emergency

In an emergency such as a collision, do not panic. Remove the child 
quickly according to the following procedures.

1. Press the buckle unlock button to disengage the tongues from the 
buckle. Spread the shoulder harnesses to the left side and right side.

SHOULDER 
HARNESSES

BUCKLE 
UNLOCK 
BUTTON

BUCKLE

TONGUES

2. Take the child out of the child seat carefully.

 ADVICE
• If the tongues do not disengage after pressing on the buckle unlock button in 

an emergency, cut the harnesses to remove the child.
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Applicable Vehicle Seat

Vehicle seat equipped with the ISOFIX bars (mounting brackets) and can 
be installed with the i-size child seat

Installation direction Size class Fixture
Back-facing D ISO/R2
Front-facing B1 ISO/F2x

• ISOFIX bars are metal fixtures provided between the backrest and 
seat for the installation of the child seat. For the details, see the vehicle 
owner’s manual.

 *It is also called ISOFIX lower anchorage for some vehicle owner’s manual.

ISOFIX BARS
(MOUNTING 
BRACKETS)

• The ISOFIX size classes of this child seat are noted below. Always 
check the vehicle compliance according to the vehicle owner’s manual.

 ADVICE
• The ISOFIX bars are not visible due to being hidden by the vehicle seat cushion. 

Also, the name and position may diff er according to the vehicle.

 WARNING
• The child seat cannot be secured using the vehicle seat belt. If the 

child seat is installed on any item other than ISOFIX bars, the child may 
suff er serious injury in an accident.
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1. A vehicle seat not equipped with ISOFIX bars (mounting brackets)

2. A vehicle seat equipped with a front airbag

3. A vehicle seat facing the side or back

4. A vehicle seat that interferes with operation or the driver’s view when 
the child seat is installed

Inapplicable Vehicle Seat

5. A vehicle seat where the support leg rests on an under fl oor storage 
space (except that you can avoid by sliding the vehicle seat)

 WARNING
• The child seat cannot be installed on any of the seats in the following 

table. If the child seat is installed on one of these seats, the child or 
other passengers may suff er death or serious injury in an accident.



© Honda Access Corp. 2024 11

Do not seat a child who 
does not satisfy the use 
conditions. The child 
may suff er serious 
injury in an accident.

Do not put the child in 
or take the child out 
of the child seat while 
the vehicle is moving.

Position the waist harness 
low to secure the child’s 
pelvis. If the waist harness 
is positioned over the 
child’s abdomen, pressure 
may seriously injure the 
child in an accident.

Precautions for Use

 Seating and unseating a child

Adjust the harness 
properly for the 
height of the child to 
prevent looseness and 
twisting. If the harness 
is twisted, serious 
injury may result in an 
accident.

Never leave the child 
alone in the vehicle. 
Unforeseen problems 
(heatstroke, tampering, 
etc.) may result.

 Using the child seat

To maintain the safety of the 
child seat, do not remove 
the soft materials (exclusive 
covers, harnesses and foam 
parts) or replace them with 
non-exclusive parts.
The child may suff er serious 
injury in an accident.

Do not damage the 
harness of the child 
seat with sharp 
edges such as 
knives. If damaged, 
the child seat may 
not function as 
designed.

Never disassemble the child 
seat except as explained 
in this owner’s manual. Do 
not use the seat with any 
structural parts removed, 
and do not replace any parts 
with unapproved parts.
The child may suff er serious 
injury in an accident.

 WARNING

 WARNING

1

3

5

2

4

1 2 3



 © Honda Access Corp. 202412

Be careful that a velcro tape fastener on 
the shoes or clothes does not catch the 
cushion or cover of the 
child seat.
Textured objects such 
as the velcro tape 
fastener on the child’s 
shoes or clothes can 
catch the cushion or cover and damage it.

Never reuse the 
child seat if it has 
been in an vehicle 
accident, as the 
child seat may have 
unseen damage.

Do not spill water, soft 
drinks, etc. on the lock 
parts (buckle, connector, 
main body mounting part of 
the base, etc.) of the child 
seat where precision parts 
are assembled. This may 
result in parts malfunction.

When storing the 
child seat, avoid 
strong impacts, 
and do not leave it 
exposed to direct 
sunlight for long
periods of time.

 Other cautions

Do not leave only the base installed. 
People may hit their heads or other 
body parts on the protruding parts. 
If the base must be kept 
in the vehicle, attach it 
to the ISOFIX bars and 
install the child seat on 
it for safety.

When installing the child seat, make 
sure that the rigid 
parts (resin parts, etc.) 
will not be caught in 
movable seats or the 
doors of the vehicle.

Do not leave items in the vehicle 
that might injure passengers in an 
accident. Doing so is dangerous, 
as such items can strike 
children and passengers 
if anything happens.

If the child seat is installed for a 
long period of time, it may leave an 
impression on the seat of the vehicle.

The child seat may become hot 
when exposed to the sunlight. 
Touch and check the temperature 
of the metal and 
resin parts before 
use to protect the 
child from being 
burned.

 WARNING

 CAUTION

4 5 6

1

3

5

2

4

6
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Shoulder Harnesses Height Adjustment

Adjust the shoulder harnesses according to the child’s growth. If the 
position of the shoulder harnesses are not correct, adjust them to the 
correct positions.

1. While lif ting up the harness adjustment lever, pull the shoulder 
harnesses all the way out.

 Back-facing
(Height: Less than 100 cm (39.37 in.))

 Use the shoulder harness 
openings below the child 
shoulder height closest to 
the child.

 Front-facing
(Height: 71 ~ 100 cm (27.95 ~ 39.37 in.))

 Use the shoulder harness 
openings at the child 
shoulder height or higher.

SHOULDER 
HARNESSES

HARNESS 
ADJUSTMENT 
LEVER
(RED LEVER)

 ADVICE
• Do not pull the shoulder harness covers, but the shoulder harnesses 

themselves when pulling out the shoulder harnesses. The shoulder harnesses 
will not be pulled out if you pull on the shoulder harness covers.

 WARNING
• Always use the shoulder harnesses at the correct height. If the height 

is not correct, a serious injury may result in an accident.
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2. Press the shoulder harness adjustment button on the shoulder harness 
adjuster to adjust the height of the shoulder harness.

SHOULDER HARNESS 
ADJUSTER

Release the 
lock pins on 
both sides.

SHOULDER HARNESS 
ADJUSTMENT BUTTON

3. Release the shoulder harness adjustment button to lock the shoulder 
harnesses at the proper positions. Make sure that the shoulder 
harnesses are locked and the green label on the shoulder harness 
adjustment button is visible.

Make sure that the green 
label on the shoulder harness 
adjustment button is visible.

Insert the lock pins into the hollows 
on both sides.

• Be careful not to catch your fi nger or other objects by movable parts.
 CAUTION

 WARNING
• If the shoulder harnesses are not locked correctly, a serious injury may 

result in an accident.
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Inner Cushion

The inner cushion is only used for a child less than 60 cm (23.62 in.) tall.

• Place a inner cushion on the child seat, and pass the tongues and 
harnesses through the inner cushion as shown.

Pass the left and right 
shoulder harnesses 
through here.

Pass the left and right 
waist harnesses here.

 ADVICE
• The inner cushion is fi tted to the main body when shipped.
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Base Installation

1. Increase the clearance between the seat cushion and the backrest of the 
vehicle, and check the position of the ISOFIX bars (mounting brackets).

 Illustration of Completed Instruction

Attach the base to the ISOFIX bars 
(mounting brackets) of the vehicle 
and adjust the support leg so that it 
reaches the fl oor.

GUIDE CUPS

ISOFIX BARS

 WARNING
• Be careful not to catch your fi nger or other objects by movable parts 

during the installation.
• Do not leave only the base installed. People may hit their heads or other 

body parts on the protruding parts.
• If the child seat is installed on the seat behind the driver seat, and 

interferes with driver’s operation, move it to an other seat.

 ADVICE
• If the child seat is installed for a long period of time, it may leave an 

impression on the vehicle seat.

 ADVICE
• Use the supplied guide cups for easier child seat installation when the ISOFIX 

bars (mounting brackets) are obscured by the vehicle seat and diffi  cult to see. 
However, if the guide cups are not required or cannot be installed to some 
vehicles, install the base without using the guide cups.
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2. Pull the support leg unlock lever in the direction of the arrow shown to 
extend the support leg. Then, release the lever and lock the support 
leg.

SUPPORT LEG 
UNLOCK LEVER

SUPPORT 
LEG

SUPPORT LEG

3. While pressing the connector adjustment buttons in the direction of the 
arrow mark shown, push the connectors all the way out on both sides.

CONNECTORS

CONNECTOR 
ADJUSTMENT 
BUTTONS

 WARNING

 CAUTION

• If the support leg is not locked correctly, a serious injury may result in 
an accident.

• Be careful not to catch your fi nger or other objects by movable parts. 
Also, park the vehicle in a fl at location when you install the child seat.
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4. Fit the connectors onto the ISOFIX bars (mounting brackets). Push until 
they are locked with a “click” sound, and the indicators on both sides 
change from “red” to “green”.

Red label is visible. Green label is visible.

5. While pressing the connector adjustment buttons on both sides, push 
the base against the vehicle seat backrest.

Check that the connector adjustment 
buttons on both sides are returned to the 
locked positions (where the green labels are 
visible). Also, check that the numbers on 
both sides of the connectors are the same.

Green label is visible.
CONNECTOR 
ADJUSTMENT 
BUTTONS

 WARNING
• Lock the connectors in the correct locked positions. If not locked 

correctly, a serious injury may result in an accident.

 ADVICE
• If the connector adjustment buttons are not returned to the locked positions (the 

green labels are not visible), shake the base back and forth until it locks.
• Depending on the vehicle, there may be a gap between the base and the seat 

even if the base is fi rmly pressed against the seat. If the seat is a reclining type, 
adjust the reclining angle so that the clearance is minimized.
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Check the green labels on the support leg 
adjustment button and support leg are visible and 
the support leg is locked after the adjustment.

6. While pressing the support leg adjustment button, adjust the support 
leg so that it reaches the fl oor. Check that the green labels are visible 
after adjustment.

SUPPORT 
LEG

SUPPORT LEG 
ADJUSTMENT 
BUTTON

GREEN 
LABELS

7. Check the installation.

 WARNING
• If the support leg does not touch the fl oor or the support leg adjustment 

button is not locked, a serious injury may result in an accident.

 ADVICE
• A gap may be created between the vehicle seat and the bottom of the base 

when the support leg reaches the fl oor.

 ADVICE
• See page 27 for how to remove the base.
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Insert the three pins at the bottom 
of the main body into the main 
body mounting parts.

Main Body Installation (Back-facing)

1. Install the main body on the base facing back.

MAIN BODY

 Illustration of Completed Instruction

Install the main body facing back 
to the base relative to the driving 
direction.

BASE

Child’s height less than 100 cm (39.37 in.) or weight under 18 kg (40 lbs)

 CAUTION
• Be careful not to catch your fi nger or other objects by movable parts 

during the installation.

 ADVICE
• If the child seat is installed for a long period of time, it may leave an 

impression on the vehicle.

 WARNING
• Check that the base top is clear, and then attach the main body. If there is 

anything on base top, and serious injury may result in an accident.
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When the pins are locked 
correctly, the main body 
mounting/dismounting button 
on the side of the base rises 
and the green label is visible. 
Be sure to check both sides.

• At fi rst, place the main body on the base, then slide it to lock “back-
facing mounting pin A” into “main body mounting part A” of the base.

• Then, press on the front end of the main body to lock “back-facing 
mounting pin B” into “main body mounting part B” of the base.

BACK-FACING 
MOUNTING PIN B

2. Check the installation.

BACK-FACING 
MOUNTING PIN A

 WARNING
• If either or both of the pins are not locked correctly, a serious injury 

may result in an accident.

 ADVICE
• See page 26 for how to remove the main body.
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Main Body Installation (Front-facing)

1. Install the main body on the base facing the front.

MAIN BODY

 Illustration of Completed Instruction

Install the main body facing front 
to the base relative to the driving 
direction.

BASE

Child’s height between 71 cm (27.95 in.) and 100 cm (39.37 in.), weight 
under 18 kg (40 lbs), age more than 15 months

Insert the three pins at the 
bottom of the main body into the 
main body mounting parts.

 CAUTION
• Be careful not to catch your fi nger or other objects by movable parts 

during the installation.

 ADVICE
• If the child seat is installed for a long period of time, it may leave an 

impression on the vehicle.

 WARNING
• Check that the base top is clear, and then attach the main body. If there is 

anything on base top, and serious injury may result in an accident.

 WARNING
• Do not install the child seat facing front if the child is under 71 cm (27.95 

in.) tall and 15 months old.
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When the pins are locked 
correctly, the main body 
mounting/dismounting button 
on the side of the base rises 
and the green label is visible. 
Be sure to check both sides.

• At fi rst, place the main body on the base, then slide it to lock “front-facing 
mounting pin A” into “main body mounting part A” of the base.

• Then, press on the rear end of the main body to lock “front-facing 
mounting pin B” into “main body mounting part B” of the base.

FRONT-FACING 
MOUNTING PIN B

FRONT-FACING 
MOUNTING PIN A

2. Check the installation.

 WARNING
• If either or both of the pins are not locked correctly, a serious injury 

may result in an accident.

 ADVICE
• See page 26 for how to remove the main body.
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While holding the reclining lever 
located under the main body, adjust 
the main body up and down to recline. 
Then, release the reclining lever to 
lock the main body.

Reclining

The child seat can be adjusted to two reclining positions, upright and full 
recline, for only child seat facing front.

RECLINING LEVER

 WARNING
• After the adjustment, move the main body in all directions to make sure 

that it is correctly locked in place. If not locked correctly, a serious 
injury may result in an accident.

 CAUTION
• Be careful not to catch your fi nger or other objects by movable parts.
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Vehicle Seat Adjustment

If the vehicle seat interferes with the child seat and prevents the reclining 
operation, perform the adjustment below.

• Pull up the headrest or remove it.

• Recline the backrest to adjust the reclining angle.

 ADVICE
• The backrest cannot be reclined for some vehicle seat. Refer to the vehicle 

owner’s manual for instructions.
• Keep the removed headrest in the trunk room carefully.
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1. While pressing the main body mounting /dismounting buttons on both 
sides, remove the pin installed at the rear of the base.

2. Then, slide the main body slightly toward the rear of the base, pull up, 
and disconnect the pin at the front of the base.

Removal of the Main Body

MAIN BODY 
MOUNTING/
DISMOUNTING 
BUTTONS

REAR PIN

REAR PIN

FRONT PIN FRONT PIN

 CAUTION
• Be careful not to catch your fi nger or other objects by movable parts.
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1. While pressing the support leg adjustment button on the support leg, 
shorten the extended support leg.

Removal of the Base

2. Pull the connector unlock levers on both sides toward you to release the 
lock, and remove the base from the vehicle.

CONNECTOR 
UNLOCK LEVERS

CONNECTOR 
UNLOCK BUTTONS

 CAUTION
• Be careful not to catch your fi nger or other objects by movable parts.
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3. Pull the support leg unlock lever in the direction of the arrow shown to 
fold the support leg. Then, release the lever and lock the support leg.

4. Remove the guide cups if installed.

SUPPORT LEG 
UNLOCK LEVER

SUPPORT 
LEG

SUPPORT LEG

GUIDE CUPS

 CAUTION
• Be careful not to catch your fi nger or other objects by movable parts.
• The support leg must be locked when you carry the base.
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1. While lifting up the harness adjustment lever, pull out the shoulder 
harnesses.

2. Press the buckle unlock button to disengage the tongues from the 
buckle. Spread the shoulder harnesses  to left side and right side.

3. Have the child sit deeply into the seat cushion.

SHOULDER 
HARNESSES

HARNESS 
ADJUSTMENT 
LEVER
(RED LEVER)

Seating the Child

SHOULDER 
HARNESSES

BUCKLE 
UNLOCK 
BUTTON

BUCKLE

TONGUES

 ADVICE
• Do not pull the shoulder harness covers, but the shoulder harnesses 

themselves when pulling out the shoulder harnesses. The shoulder harnesses 
will not be pulled out if you pull on the shoulder harness covers.
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SHOULDER 
HARNESSES

HARNESS 
ADJUSTER

4. Place the shoulder harnesses over the child’s shoulders, fi t the left and 
right tongues together, and insert them straight into the buckle until they 
are locked with a “click” sound.

5. Pull the shoulder harnesses to remove the slack from the waist harness.

SHOULDER 
HARNESSES

BUCKLE

Pull the harness adjuster to remove the slack 
from the shoulder harnesses until you can insert 
one fi nger between the child’s collarbone and the 
shoulder harnesses.

TONGUES

 WARNING

 WARNING

• Make sure that there is no looseness or twisting of the harness. If there 
is excessive clearance between the harness and the child, the child may 
be thrown from the child seat, resulting in serious injury in a collision 
or during heavy braking.

• Make sure that there is no looseness or twisting of the harness. If there 
is excessive clearance between the harness and the child, the child may 
be thrown from the child seat, resulting in serious injury in a collision 
or during heavy braking.

 ADVICE
• Check the connection of the tongues and the buckle by pulling on the tongues.



© Honda Access Corp. 2024 31

1. While lifting up the harness adjustment lever, pull out the shoulder 
harnesses.

3. Take the child out of the child seat carefully.

SHOULDER 
HARNESSES

HARNESS 
ADJUSTMENT LEVER
(RED LEVER)

Unseating the Child

2. Press the buckle unlock button to disengage the tongues from the 
buckle. Spread the shoulder harnesses to left side and right side.

SHOULDER 
HARNESSES

BUCKLE 
UNLOCK 
BUTTON

BUCKLE

TONGUES

 ADVICE
• Do not pull the shoulder harness covers, but the shoulder harnesses 

themselves when pulling out the shoulder harnesses. The shoulder harnesses 
will not be pulled out if you pull on the shoulder harness covers.

 ADVICE
• If the tongues do not disengage after pressing on the buckle unlock button in 

an emergency, cut the harnesses to remove the child.
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Removal of the Cushion and Cover

1. While lifting up the harness adjustment lever, pull out the shoulder 
harnesses.

SHOULDER 
HARNESSES

HARNESS 
ADJUSTMENT 
LEVER
(RED LEVER)

2. Remove the shoulder harnesses from the hanger.

HANGER

SHOULDER 
HARNESSES

 WARNING
• Never disassemble the child seat except as explained below. This may 

result in malfunction.

 ADVICE
• Do not pull the shoulder harness covers, but the shoulder harnesses 

themselves when pulling out the shoulder harnesses. The shoulder harnesses 
will not be pulled out if you pull on the shoulder harness covers.
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3. Pull the shoulder harnesses from the front side. Then, release the hook 
on the edge of the harness adjuster.

SHOULDER 
HARNESSES

4. Press the buckle unlock button to disengage the tongues from the 
buckle. 

SHOULDER 
HARNESSES

BUCKLE 
UNLOCK 
BUTTON

BUCKLE

TONGUES

• At fi rst, adjust the harness adjuster to the highest position to remove the 
lower side of the head cushion. Then, adjust the harness adjuster to the 
lowest position to remove the upper side of the head cushion.

• Remove the inner cushion if installed.

HEAD CUSHION

5. Remove the head cushion.
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6. Remove the plates on the side of the seat cushion, then remove the 
seat cushion and molded cushion.

PLATE

SEAT CUSHION

MOLDED CUSHION

FOAM 
PARTS

7. Remove the foam parts from the back side of the head cushion.

FOAM 
PARTS

HEAD CUSHION

 ADVICE
• The plates are installed in several places. The locations and shapes may be 

diff erent depending on the product.
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8. Remove the urethane part, air pads, etc. from the head, back and side 
of the inner cushion.

AIR PADS

INNER 
CUSHION

FOAM 
PARTS

URETHANE 
PART
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Hand wash at 
or below 40°C 

(104°F)

Do not 
bleach

Do not 
tumble dry

Line dry in 
the shade Do not iron Do not 

dry clean 

Care of the Child Seat

 Washable parts

SEAT CUSHION INNER CUSHIONHEAD CUSHION

Use a neutral detergent and hand-wash the cushions pressing on them. 
Line dry in the shade after washing.

 Unwashable parts
Clean the plastic parts by wiping them with a cloth tightly wrung out of 
water. Clean the air pads, foam parts, urethane part, and the caution label 
by wiping with a soft, dry cloth.

CHILD SEAT MAIN BODY
(Including the foam parts 
and air pads)

AIR PADS

URETHANE PARTMOLDED CUSHION

FOAM PARTS

 WARNING

 WARNING

• After washing, dry completely before use.
• Do not use a washing machine. The cushions may be deformed or torn.

• Do not use volatile solvent such as thinner and etc. to clean the parts. It 
may damage the parts or strength parts.
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Cushion and Cover Installation

1. Perform the installation to the main body in the order of the molded 
cushion and seat cushion, and pass the harnesses through. Then, fi t 
the plates on the side of seat cushion to the main body.

2. Fit the left and right tongues together, and insert them straight into the 
buckle. 

BUCKLE

TONGUES

PLATES

SEAT CUSHION

MOLDED CUSHION

HARNESSES

HARNESSES

MAIN BODY

 WARNING
• Do not use the child seat with the soft materials (exclusive cushion, 

covers, and foam parts) removed or replaced with non-exclusive parts.
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4. Pass the shoulder harnesses through the shoulder harness covers and 
holes, then pull it out from the back side of the main body. 

HEAD CUSHION

3. Put the foam parts into the back side of the head cushion, then install 
the head cushion to the main body.

FOAM PARTS

RESIN PARTS

RESIN PARTS

SHOULDER 
HARNESSES

SHOULDER 
HARNESS COVERS

SHOULDER 
HARNESSES

MAIN BODY

MAIN BODY

 ADVICE
• There are two pieces of the foam parts, one for left side and one for right side. 

Put the foam part marked “R” on the right side of the child, and the other one 
marked “L” to the left side of the child.
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5. Attach the shoulder harnesses to the hanger with no twisting or half-
toning.

SHOULDER 
HARNESSES

HANGER

6. Put the urethane part, foam part, and air pads into the inner cushion. 
Install the inner cushion if necessary. (Refer to the page 15 for how to 
install the inner cushion.)

AIR PAD

INNER 
CUSHION

FOAM 
PART

AIR PAD URETHANE 
PART

 CAUTION
• If the shoulder harnesses are not attached to the hanger correctly, the 

harnesses may come off  and cause serious injury in an accident.
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PART NUMBER

<Example>

About Spare Parts

Please contact the dealer at which you purchased this product.
When calling, please provide the product number written on the label at the 
back of the child seat for a smoother response.

BASE

Store this Owner’s Manual to the storage section on the base.

LOT NUMBER
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           คู่มือการใช้งาน

ขอบคณุทีÉท่านเลือกซืÊออปุกรณ์เสริมของฮอนด้า  โปรดอ่านคู่มือการใช้งานให้ละเอียดก่อนใช้งานอปุกรณ์เสริม  
และควรเกบ็คู่มือเล่มนีÊ ไว้ ในกล่องเกบ็ของด้านหน้ารถ  เพืÉอใช้อ้างอิงข้อมลู

• ผลิตภณัฑนี์Ê ได้รบัการออกแบบมาเพืÉอใช้กบัรถยนตฮ์อนด้าเท่านัÊน  ฮอนด้าจะไม่รบัผิดชอบต่อความเสียหายใดๆ   ทีÉเกิดจาก
การใช้งานผลิตภณัฑผิ์ดวตัถปุระสงค์

• โปรดตระหนักว่าคู่มือการใช้งานเป็นส่วนหนึÉงของรถยนต ์  จึงควรเกบ็คู่มือไว้ ในรถตลอดเวลา  และคู่มือจะต้องอยู่กบัตวัรถ

เมืÉอจาํหน่ายรถ

เบาะนั Éงสาํหรบัเดก็ (i-size)

หากไม่ได้ทาํการยดึผลติภณัฑ์ทีÉนั Éงนิรภยัสาํหรบัเด็กไว้
กบัเบาะนั Éงรถยนตอ์ยา่งถกูตอ้ง  อาจเป็นอนัตรายถงึชวีติ
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ข้อความสาํคญั

• ในคู่มือเล่มนีÊมีข้อความสาํคญัทีÉเกีÉยวข้องกบัความปลอดภยัจาํนวนมาก  เพืÉอความปลอดภยัของตวัท่านและบคุคลอืÉนท่าน
ควรจะให้ความใส่ใจต่อคาํเตือนทั ÊงหมดทีÉมีเครืÉองหมายเตือน  นําหน้าข้อความ  หากไม่ปฎิบติัตามคาํเตือนคู่มือเล่มนีÊ   
อาจเกิดการบาดเจบ็สาหสั  หรือเกิดอบุติัเหตขึุÊนได้

สญัลกัษณ์อืÉนๆ
• สญัลกัษณ์ต่อไปนีÊจะใช้นําหน้าคาํแนะนํา  หรือข้อมลูทีÉเป็นประโยชน์

 คาํแนะนํา

• ใหค้าํแนะนําเพืÉอหลกีเลีÉยงความเสยีหายต่อผลติภณัฑ์
• ใหค้าํแนะนําเพืÉอรบัมอืกบัสถานการณ์ฉุกเฉนิ

 ข้อมลู

• ใหข้อ้มลูหรอืคาํแนะนําทีÉมปีระโยชน์ทีÉจาํเป็นตอ้งปฏบิตัิ
ตามในการใชผ้ลติภณัฑ์

 คาํเตือน

• มีโอกาสทาํให้เกิดการบาดเจบ็สาหสัหรือการเสียชีวิตหากไม่ปฏิบติัตามคาํแนะนํา

 อนัตราย

• จะเกิดการบาดเจบ็สาหสัหรือการเสียชีวิตหากไม่ปฏิบติัตามคาํแนะนํา

• มีโอกาสทาํให้เกิดการบาดเจบ็หากไม่ปฏิบติัตามคาํแนะนํา

 ข้อควรระวงั

รายละเอียดของผลิตภณัฑ์

สนิคา้ชิÊนนีÊคอืเบาะนั Éงสาํหรบัเดก็หรอืคารซ์ทีแบบยดึตามเกณฑส์ว่นสงู (i-size) 
ผลติภณัฑนี์Ê ไดร้บัอนุญาตตามมาตรฐาน UN-Regulation No.129/00 และสามารถตดิตั Êงไดก้บัรถยนตท์ีÉมทีีÉนั ÉงทีÉไดร้บัอนุมตัใิหต้ดิ
ตั Êงเบาะนั Éงสาํหรบัเดก็ i-size โปรดตรวจสอบคูม่อืผู้ใชร้ถสาํหรบัการใชเ้บาะนั Éงสาํหรบัเดก็ 

ความสงูของเดก็ทีÉใช้ได:้ řŘŘ ซม. (śš.śş นิÊว) หรอืน้อยกวา่
นํÊาหนกัเดก็ทีÉใช้ได:้ สงูสดุ řŠ กก. (ŜŘ ปอนด)์
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สารบญั

 รายละเอียดสาํคญั
เงืÉอนไขการใชแ้ละวธิกีารตดิตั Êงข ั ÊนพืÊนฐาน ..................................................................................................................... Ŝ
ชืÉอและสว่นประกอบของผลติภณัฑ ์...............................................................................................................................ŝ
 •  ทีÉนั Éงหลกั ........................................................................................................................................................ŝ
 •  ฐาน ...............................................................................................................................................................Ş
 •  การหยบิจบัและเคลืÉอนยา้ย ............................................................................................................................. Ş
 •  สิÉงทีÉบรรจใุนกลอ่ง ...........................................................................................................................................ş
ในกรณฉุีกเฉนิ .............................................................................................................................................................Š
เบาะรถยนตท์ีÉใชด้ว้ยกนัได ้...........................................................................................................................................š
เบาะรถยนตท์ีÉใชด้ว้ยกนัไมไ่ด ้..................................................................................................................................... řŘ
ขอ้ควรระวงัในการใชง้าน ........................................................................................................................................... řř
 •  การนั Éงและการนําเดก็ออกจากทีÉนั Éง ................................................................................................................ řř
 •  การใชเ้บาะนั Éงสาํหรบัเดก็ .............................................................................................................................. řř
 •  ขอ้ควรระวงัอืÉนๆ........................................................................................................................................... řŚ

 การเตรียมการก่อนการใช้งาน
การปรบัตาํแหน่งสายรดัไหล ่....................................................................................................................................... řś
เบาะรองนั Éง ............................................................................................................................................................... řŝ

 การติดตั Êงและการถอดออก
การตดิตั Êงฐาน ............................................................................................................................................................ řŞ
การตดิตั ÊงทีÉนั Éงหลกั (หนัหน้าไปทางดา้นหลงั) ............................................................................................................... ŚŘ
การตดิตั ÊงทีÉนั Éงหลกั (หนัหน้าไปทางดา้นหน้า) .............................................................................................................. ŚŚ
การเอนเบาะ ............................................................................................................................................................. ŚŜ
การปรบัเบาะรถยนต ์................................................................................................................................................. Śŝ
การถอดทีÉนั Éงหลกั ...................................................................................................................................................... ŚŞ
การถอดฐาน.............................................................................................................................................................. Śş

 การนั Éงและการนําเดก็ออกจากทีÉนั Éง
การนําเดก็นั Éง ............................................................................................................................................................ Śš
การนําเดก็ออกจากทีÉนั Éง ............................................................................................................................................. śř

 การดแูลรกัษาชิÊนส่วน
การถอดเบาะและผา้คลุม ............................................................................................................................................ śŚ
การดแูลทีÉนั Éงเดก็........................................................................................................................................................ śŞ
 •  สว่นทีÉลา้งได ้.................................................................................................................................................śŞ
 •  สว่นทีÉลา้งไมไ่ด ้.............................................................................................................................................śŞ
การตดิตั Êงเบาะและผา้คลุม .......................................................................................................................................... śş
เกีÉยวกบัอะไหล ่..........................................................................................................................................................ŜŘ
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เงืÉอนไขการใช้และวิธีการติดตั Êงขั ÊนพืÊนฐาน

วธิกีารตดิตั Êงเบาะนั Éงสาํหรบัเดก็ขึÊนอยูก่บัสว่นสงูและนํÊาหนกัของเดก็ ตดิตั Êงเบาะนั Éงสาํหรบัเดก็ใหถ้กูตอ้งตรงกบัเดก็ทีÉจะนั Éง

ปรบัสายรดัไหล่ใหต้ํÉากวา่
ความสงูของไหลเ่ดก็

ปรบัสายรดัไหล่ใหเ้ทา่กนัหรอืสงู
กวา่ความสงูของไหลเ่ดก็

ใชเ้บาะรองนั Éง

ความสงู: řŘŘ ซม. (śš.śş นิÊ ว) หรือนํÊาหนัก: řŠ กก. (ŜŘ ปอนด)์ทารกแรกเกิด

ความสงู: ŞŘ ซม. (Śś.ŞŚ นิÊ ว)

สว่นสงู: şř ซม. (Śş.šŝ นิÊว) 
และอาย:ุ řŝ เดอืน

สว่นสงู: řŘŘ ซม. (śš.śş นิÊว) 
หรอืนํÊาหนกั: řŠ กก. (ŜŘ ปอนด)์

หนัไปทางด้านหลงั

ตดิตั Êงเบาะนั Éงสาํหรบัเดก็
โดยหนัไปทางดา้นหลงัรถ

ตดิตั Êงเบาะนั Éงสาํหรบัเดก็โดย
หนัไปทางดา้นหน้ารถ

หนัไปทางด้านหน้า

นําเบาะรองนั Éงออก

นําเบาะรองนั Éงออก

 คาํเตือน

• อย่าติดตั Êงเบาะนั Éงสาํหรบัเดก็โดย
หนัไปทางด้านหน้า  หากเดก็มีส่วน
สงูตํÉากว่า şř ซม. (Śş.šŝ นิÊ ว) และ
มีอายตุํÉากว่า řŝ เดือน
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ตวัปรบัระดบัสาย
รดัไหล่

กา้นยดึ B สาํหรบัการ
ตดิตั Êงแบบหนัหลงั

กา้นยดึ A สาํหรบัการ
ตดิตั Êงแบบหนัหลงั

กา้นยดึ A สาํหรบัการ
ตดิตั Êงแบบหนัหน้า

กา้นยดึ B สาํหรบัการ
ตดิตั Êงแบบหนัหน้า

กา้นคลอ้ง
สายรดั

 ทีÉนั Éงหลกั

ชืÉอและส่วนประกอบของผลิตภณัฑ์

ตวัปรบัสายรดั คนัลอ็คสายรดั

สายรดัไหล่

ผา้คลุมสายรดัไหล่

ผา้คลุมเบาะ

สายรดัเอว

หวัเขม็ขดั

ลิÊนเขม็ขดั

เบาะรองศรีษะ

ปุ่ มปลดลอ็คหวั
เขม็ขดั

คนัปรบัระดบัสาย
รดัไหล่

คนัโยกปรบัเอน

ทีÉยดึสาย
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 ฐาน

กา้นยดึเบาะ

ปุ่ มปรบักา้น
ยดึเบาะ

จดุยดึ B

จดุยดึ A

ปุ่ มปรบัระดบัขาคํÊา

ขาคํÊา

ปุ่ มปลดทีÉนั Éงหลกั

ปุ่ มปลดลอ็ค
กา้นยดึเบาะ

คนัโยกปลดลอ็ค
กา้นยดึเบาะ

คนัโยกปลดลอ็คขาคํÊา

 การหยิบจบัและเคลืÉอนย้าย

• หากคณุสอดนิÊวลงในส่วนโคนของขาคํÊา  นิÊ วของคณุอาจติดได้

 ข้อควรระวงั
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 สิÉงทีÉบรรจใุนกล่อง

คูม่อืการใชง้านเบาะรองนั Éง

* ตดิตั Êงมากบัเบาะนั Éงหลกั

ถว้ยนําขา
ยดึ ISOFIX

 คาํเตือน

• ทิÊงถงุพลาสติกบรรจหุรือเกบ็ให้พ้นมือเดก็  หากถกูดึงไปคลมุศีรษะ  อาจทาํให้ลกูของคณุได้รบับาด
เจบ็ได้

 คาํแนะนํา

• หากมชีิÊนสว่นใดขาดหายไปหรอืชาํรดุ  หา้มใชง้าน  ใหแ้จง้ตวัแทนจาํหน่ายทีÉคณุซืÊอผลติภณัฑ์
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ในกรณีฉุกเฉิน

ในกรณฉุีกเฉนิเชน่การชนกนัอยา่ตืÉนตระหนก นําเดก็ออกอยา่งรวดเรว็ตามขั Êนตอนต่อไปนีÊ

ř. กดปุ่ มปลดลอ็คหวัเขม็ขดัเพืÉอปลดลิÊนออกจากหวัเขม็ขดั  กางสายรดัไหลไ่ปทางดา้นซา้ยและดา้นขวา

Ś. นําเดก็ออกจากทีÉนั Éงเดก็อยา่งระมดัระวงั

สายรดัไหล่

หวัเขม็ขดั

ลิÊน
ปุ่ มปลดลอ็คหวั
เขม็ขดั

 คาํแนะนํา

• หากลิÊนไมห่ลุดหลงัจากกดปุ่ มปลดลอ็คหวัเขม็ขดัในกรณฉุีกเฉนิ ใหต้ดัสายรดัเพืÉอนําเดก็ออก
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เบาะรถยนตที์Éใช้ด้วยกนัได้

เบาะนั Éงในรถยนตม์แีถบ ISOFIX (ขายดึ)  สามารถตดิตั Êงเบาะนั Éงสาํหรบัเดก็นีÊ ได ้(i-size)

ตาํแหน่งการตดิตั Êง คลาส ลกัษณะ

หนัหน้าไปดา้นหลงั D ISO/R2

หนัหน้าไปทางดา้นหน้า B1 ISO/F2x

• ขายดึของรถยนต ์(ISOFIX) คอืแทง่โลหะทีÉยดึอยูร่ะหวา่งพนกัพงิและทีÉนั Éงสาํหรบัตดิตั Êงเบาะนั Éงสาํหรบัเดก็  สาํหรบัรายละเอยีด 
โปรดดคููม่อืสาํหรบัเจา้ของรถ

ขายดึ (ISOFIX)

• คลาสขนาด ISOFIX ของเบาะนั Éงสาํหรบัเดก็มดีงัต่อไปนีÊ ตรวจสอบการปฏบิตัติามขอ้กาํหนดของยานพาหนะตามคูม่อืสาํหรบั
เจา้ของรถเสมอ

 คาํเตือน

• ไม่สามารถยึดเบาะนั Éงสาํหรบัเดก็โดยใช้เขม็ขดันิรภยัในรถยนต์ได้ หากติดตั Êงเบาะนั Éงสาํหรบัเดก็ไว้
บนสิÉงของอืÉนนอกเหนือจากขายึด ISOFIX เดก็อาจได้รบับาดเจบ็สาหสัจากอบุติัเหตไุด้

 คาํแนะนํา

• โดยปกตจิะมองไมเ่หน็ขายดึ ISOFIX เนืÉองจากถกูซ่อนไวด้ว้ยเบาะรองนั Éงในรถ นอกจากนีÊชืÉอและตาํแหน่งอาจแตกต่างกนัไป
ตามรุน่รถ
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ř. เบาะรถยนตท์ีÉไมม่แีถบขายดึ ISOFIX

Ś. เบาะรถยนตท์ีÉตดิตั Êงถุงลมนิรภยัดา้นหน้า

ś. เบาะรถยนตห์นัหน้าไปทางดา้นขา้งหรอืดา้นหลงั

เบาะรถยนตที์Éใช้ด้วยกนัไม่ได้

Ŝ. เบาะนั Éงในรถยนตท์ีÉรบกวนการทาํงานหรอืการมองเหน็ของผูข้บัขีÉเมืÉอตดิตั Êงเบาะนั Éงสาํหรบัเดก็

ŝ. เบาะรถยนตท์ีÉมขีารองรบัวางอยูบ่นพืÊนทีÉเกบ็ของใตพ้ืÊน (ยกเวน้วา่คณุสามารถหลกีเลีÉยงไดด้ว้ยการเลืÉอนเบาะรถยนต)์

 คาํเตือน

• ไม่สามารถติดตั Êงเบาะนั Éงสาํหรบัเดก็บนทีÉนั Éงใด ๆ ในตารางต่อไปนีÊ ได้ หากติดตั ÊงทีÉนั Éงเดก็ไว้บนทีÉนั Éง
เหล่านีÊ  เดก็หรือผู้ โดยสารคนอืÉนๆ  อาจเสียชีวิตหรือได้รบับาดเจบ็สาหสัจากอบุติัเหตุ
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อย่าใช้งานกบัเดก็ทีÉไม่
ตรงตามเงืÉอนไขการใช้
งาน เดก็อาจได้รบับาดเจบ็
สาหสัจากอบุติัเหตไุด้

ปรบัสายรดัให้เหมาะสม
กบัความสงูของเดก็เพืÉอ
ป้องกนัการหลวมและการ
บิดตวั หากสายรดับิดเบีÊยว 
อาจเกิดการบาดเจบ็สาหสั
เมืÉอเกิดอบุติัเหตไุด้

อย่านําเดก็นั Éงหรือนําเดก็
ออกจากทีÉนั Éง  ในขณะทีÉ
รถกาํลงัเคลืÉอนทีÉ

จดัตาํแหน่งสายรดัเอวให้ตํÉา
เพืÉอยึดกระดกูเชิงกรานของ
เดก็ หากสายรดัเอววางไว้
เหนือหน้าท้องของเดก็ การกด
ทบัอาจทาํให้เดก็ได้รบับาดเจบ็
สาหสัจากอบุติัเหตไุด้

ข้อควรระวงัในการใช้งาน

 การนั Éงและการนําเดก็ออกจากทีÉนั Éง

1

3

5

4

2
อย่าทิÊงเดก็ไว้ตามลาํพงั
ในรถ อาจเกิดปัญหาทีÉไม่
คาดคิด (ลมแดด การงดั
แงะ ฯลฯ)

 การใช้เบาะนั Éงสาํหรบัเดก็

1

เพืÉอคงความปลอดภยัของ
เบาะนั Éงสาํหรบัเดก็ ห้ามถอด
วสัดทีุÉอ่อนนุ่ม (ทีÉหุ้ม สายรดั 
และโดยเฉพาะชิÊนส่วนโฟม) 
หรือเปลีÉยนเป็นชิÊนส่วนทีÉไม่
เฉพาะเจาะจงสาํหรบัทีÉนั Éงเดก็  
เดก็อาจได้รบับาดเจบ็สาหสั
จากอบุติัเหตุ

2

อย่าทาํให้สายรดัของเบาะ
นั Éงสาํหรบัเดก็เสียหายด้วย
ของมีคม เช่น มีด หากได้รบั
ความเสียหาย ทีÉนั Éงสาํหรบั
เดก็อาจไม่ทาํงานตามทีÉ
ออกแบบไว้

3

ห้ามถอดชิÊนส่วนเบาะนั Éง
สาํหรบัเดก็ ยกเว้นตามทีÉ
อธิบายไว้ ในคู่มือเล่มนีÊ  ห้าม
ใช้เบาะนั ÉงโดยถอดชิÊนส่วน
โครงสร้างออก และห้ามเปลีÉยน
ชิÊนส่วนใดๆ  ด้วยชิÊนส่วนทีÉไม่
ได้รบัการรบัรอง  เดก็อาจได้
รบับาดเจบ็สาหสัจากอบุติัเหตุ

 คาํเตือน

 คาํเตือน
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ห้ามนําเบาะนั Éงสาํหรบัเดก็
กลบัมาใช้ใหม่หากเกิด
อบุติัเหตทุางรถยนต ์เนืÉองจาก
เบาะนั Éงสาํหรบัเดก็อาจมีความ
เสียหายทีÉมองไม่เหน็

 คาํเตือน

4

อย่าทาํนํÊา หรือของเหลว หกใส่
ส่วนทีÉลอ็ค (ตวัลอ็ค ก้านยึดเบาะ 
ส่วนยึดทีÉตวัเครืÉองของฐาน ฯลฯ) 
ของเบาะนั Éงสาํหรบัเดก็ทีÉประกอบ
ชิÊนส่วนทีÉมีความแม่นยาํ ซึÉงอาจ
ส่งผลให้ชิÊนส่วนทาํงานผิดปกติได้

5

เมืÉอจดัเกบ็เบาะนั Éงสาํหรบั
เดก็ ให้หลีกเลีÉยงการกระแทก
อย่างรนุแรง และอย่าปล่อย
ให้ถกูแสงแดดโดยตรงเป็น
ระยะเวลานาน

6

ระวงัอย่าให้เทปตีนตุก๊แก
จากรองเท้าหรือเสืÊอผา้ไป
ติดกบัเบาะนั Éงสาํหรบัเดก็
ทาํให้เบาะ  หรือผา้คลมุ
เบาะเสียหายได้

 ข้อควรระวงัอืÉนๆ

อย่าปล่อยให้ติดตั Êงเฉพาะฐานเท่านัÊน  ส่วน
ทีÉยืÉนออกมาของฐานอาจ
โดนผู้ โดยสารบาดเจบ็  ให้
ติดตั Êงเบาะนั Éงสาํหรบัเดก็
ให้สมบรูณ์ไว้เพืÉอความ
ปลอดภยั

เมืÉอติดตั Êงเบาะนั Éงสาํหรบัเดก็ 
ตรวจสอบให้แน่ใจว่าชิÊนส่วน
ทีÉมีความแขง็  จะไม่เคลืÉอนทีÉ
ไปขดัเบาะนั Éงหรือประตรูถ

หากติดตั Êงเบาะนั Éงสาํหรบัเดก็ไว้เป็นเวลานาน 
อาจทิÊงรอยประทบัไว้บนเบาะนั Éงของรถได้

ทีÉนั Éงเดก็อาจร้อนเมืÉอโดนแสงแดด สมัผสั
และตรวจสอบอณุหภมิู
ของชิÊนส่วนโลหะและ
พลาสติกก่อนใช้งาน
เพืÉอป้องกนัเดก็จาก
การถกูความร้อนสงู

1

3

5

2

อย่าทิÊงสิÉงของทีÉอาจส่งผลให้เกิดอนัตรายไว้
ในรถ  การทาํเช่นนัÊนถือเป็น
อนัตราย เนืÉองจากสิÉงของดงั
กล่าวอาจเป็นอนัตรายต่อเดก็
และผู้ โดยสารอืÉน

4

6

 ข้อควรระวงั
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การปรบัตาํแหน่งสายรดัไหล่

ปรบัสายรดัไหลต่ามการเตบิโตของเดก็ หากตาํแหน่งของสายรดัไหลไ่มถ่กูตอ้ง ใหป้รบัใหอ้ยู่ในตาํแหน่งทีÉถกูตอ้ง

ř. ขณะยกคนัลอ็คสายรดัขึÊน ใหด้งึสายรดัไหลอ่อกจนสดุ

สายรดัไหล่

คนัลอ็คสายรดั 
(สแีดง)

 แบบหนัไปทางหลงั  แบบหนัไปทางด้านหน้า

(ความสงู: น้อยกวา่ řŘŘ ซม. (śš.śş นิÊว)) (ความสงู: şř ~ řŘŘ ซม. (Śş.šŝ ~ śš.śş นิÊว))

ปรบัสายรดัไหล่ใหต้ํÉากวา่
ความสงูของไหลเ่ดก็

ปรบัสายรดัไหล่ใหเ้ทา่กนัหรอืสงู
กวา่ความสงูของไหลเ่ดก็

 คาํเตือน

• ใช้สายรดัไหล่ทีÉความสงูทีÉถกูต้องเสมอ หากความสงูไม่ถกูต้อง  การเกิดอบุติัเหตอุาจส่งผลให้เกิดการ
บาดเจบ็สาหสัได้

 คาํแนะนํา

• อยา่ดงึทีÉหุม้สายรดัไหล ่ ใหจ้บัเฉพาะสายรดัไหลข่ณะดงึสายรดัไหลอ่อก  สายรดัไหลจ่ะไมเ่คลืÉอนทีÉหากคณุดงึทีÉหุม้สายรดัไหล่
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Ś. กดปุ่ มปรบัสายรดัไหลบ่นตวัปรบัสายรดัไหลเ่พืÉอปรบัความสงูของสายรดัไหล่

ตวัปรบัระดบัสายรดัไหล่

ปลดกา้นคลอ้งสาย
รดัทั Êงสองดา้น

คนัปรบัระดบัสายรดัไหล่

3. ปลอ่ยคนัปรบัระดบัสายรดัไหลเ่พืÉอลอ็คสายรดัไหล่ใหอ้ยู่ในตาํแหน่งทีÉเหมาะสม ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่สายรดัไหลถ่กูลอ็ค และ
มองเหน็ป้ายสเีขยีวบนคนัปรบัระดบัสายรดัไหล่

ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่มองเหน็แถบสี
เขยีวบนคนัปรบัระดบัสายรดัไหล่

ใสก่า้นคลอ้งสายรดัเขา้ไปใน
รอ่งทั Êงสองดา้น

• ระวงัอย่าให้ชิÊนส่วนหนีบนิÊวของคณุ

 ข้อควรระวงั

 คาํเตือน

• หากลอ็คสายรดัไหล่ไม่ถกูต้อง อาจได้รบับาดเจบ็สาหสัเมืÉอเกิดอบุติัเหตไุด้
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เบาะรองนั Éง

เบาะรองนั Éงใชส้าํหรบัเดก็ทีÉมคีวามสงูน้อยกวา่ ŞŘ ซม. (Śś.ŞŚ นิÊว) เทา่นั Êน

• วางเบาะรองนั Éงไวบ้นเบาะนั Éงสาํหรบัเดก็  แลว้สอดลิÊนและสายรดัผา่นเบาะรองนั Éงดงัภาพ

สอดสายรดัไหลซ่า้ยและขวา
ลอดผา่นมาทีÉนีÉ

สอดสายรดัเอวซา้ย
และขวาทีÉนีÉ

 คาํแนะนํา

• เบาะรองนั Éงจะถกูตดิตั Êงมากบัเบาะนั Éงหลกั
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การติดตั Êงฐาน

ř. เพิÉมระยะหา่งระหวา่งเบาะรองนั Éงและพนกัพงิของรถ และตรวจสอบตาํแหน่งของแถบขายดึ ISOFIX

 ภาพประกอบแสดงการติดตั ÊงทีÉสมบรูณ์

ตดิฐานเขา้กบัแทง่ขายดึ ISOFIX ของรถยนต ์
และปรบัขาคํÊาใหถ้งึพืÊน

ถว้ยนํา

ขายดึ ISOFIX

 คาํเตือน

• ระวงัอย่าให้ชิÊนส่วนทีÉเคลืÉอนย้ายได้หนีบนิÊวหรือวตัถอืุÉน ๆ ระหว่างการติดตั Êง
• อย่าติดตั ÊงทิÊงไว้เฉพาะฐานเท่านัÊน  ส่วนทีÉยืÉนออกมาของฐานอาจโดนผู้ โดยสารบาดเจบ็
• หากติดตั Êงเบาะนั Éงสาํหรบัเดก็ไว้ทีÉเบาะนั Éงด้านหลงัเบาะนั Éงคนขบั แล้วรบกวนการทาํงานของคนขบั 

ให้เลืÉอนเบาะนั Éงเดก็ไปทีÉเบาะอืÉน

 คาํแนะนํา

• หากตดิตั Êงเบาะนั Éงสาํหรบัเดก็ไวเ้ป็นเวลานาน อาจเกดิรอยประทบับนเบาะนั Éงในรถยนต์ได้

 คาํแนะนํา

• ใชถ้้วยนําทีÉใหม้าเพืÉอการตดิตั Êงเบาะนั Éงสาํหรบัเดก็ไดง้่ายขึÊน เมืÉอขายดึ ISOFIX ถูกบงัดว้ยเบาะนั Éงในรถและมองเหน็ไดย้าก 
อยา่งไรกต็าม หากไมจ่าํเป็นตอ้งใชถ้ว้ยนําหรอืไมส่ามารถตดิตั Êงกบัรถบางคนัได ้ใหต้ดิตั Êงฐานโดยไมต่อ้งใชถ้ว้ยนํา
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Ś. ดงึคนัโยกปลดลอ็คขาคํÊาตามทศิทางของลกูศรทีÉแสดงเพืÉอยดืขาคํÊา  จากนั Êนปลอ่ยคนัโยกและลอ็คขาคํÊา

คนัโยกปลดลอ็ค
ขาคํÊา

ขาคํÊา

ขาคํÊา

ś. ขณะทีÉกดปุ่ มปรบักา้นยดึเบาะตามทศิทางของเครืÉองหมายลกูศรทีÉแสดง ใหด้นักา้นยดึเบาะออกจนสดุทั Êงสองดา้น

กา้นยดึเบาะ

ปุ่ มปรบักา้นยดึเบาะ

 คาํเตือน

• หากไม่ได้ลอ็คขาคํÊาอย่างถกูต้อง  อาจเกิดการบาดเจบ็สาหสัเมืÉอเกิดอบุติัเหตไุด้

• ระวงัอย่าให้ชิÊนส่วนทีÉขยบัได้หนีบนิÊวหรือวตัถอืุÉนๆ  ของคณุ  นอกจากนีÊ  ให้จอดรถไว้ ในทีÉราบในขณะ
ติดตั Êงเบาะนั Éงสาํหรบัเดก็

 ข้อควรระวงั
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4. ตดิตั Êงกา้นยดึเบาะเขา้กบัขายดึ ISOFIX  กดจนกระทั Éงลอ็คดว้ยเสยีง “คลกิ”  และแถบสทีั Êงสองดา้นเปลีÉยนจาก “สแีดง” เป็น “สี
เขยีว”

แถบสแีดง แถบสเีขยีว

ŝ. ขณะกดปุ่ มปรบักา้นยดึเบาะทั Êงสองดา้น  ใหด้นัฐานเขา้ชดิกบัพนกัพงิเบาะรถยนต์

แถบสเีขยีว

ตรวจสอบวา่ปุ่ มปรบักา้นยดึ
เบาะทั Êงสองดา้นกลบัคนืสู่
ตาํแหน่งลอ็คแลว้  (โดยมองเหน็
แถบสเีขยีว) นอกจากนีÊ ใหต้รวจ
สอบดว้ยวา่ตวัเลขทีÉทั Êงสองดา้น
ของกา้นยดึเบาะเทา่กนั

ปุ่ มปรบักา้นยดึเบาะ

 คาํเตือน

• ลอ็คก้านยึดเบาะในตาํแหน่งลอ็คทีÉถกูต้อง หากลอ็คไม่ถกูต้องอาจได้รบับาดเจบ็สาหสัเมืÉอเกิด
อบุติัเหตุ

 คาํแนะนํา

• หากปุ่ มปรบักา้นยดึบาะไมก่ลบัสูต่าํแหน่งลอ็ค (มองไมเ่หน็แถบสเีขยีว) ให้โยกฐานไปมาจนกวา่จะลอ็ค
• อาจมชีอ่งวา่งระหวา่งฐานและพนกัพงิเบาะ  ทั ÊงนีÊขึÊนอยูก่บัรุน่รถ  แมว้า่ฐานจะกดแน่นกบัเบาะกต็าม  หากเบาะนั Éงเป็นแบบ

ปรบัเอนได ้ใหป้รบัมมุเอนเพืÉอลดระยะหา่ง
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ตรวจสอบแถบสเีขยีวบนปุ่ มปรบัขาคํÊาและขาคํÊาที
ใหม้องเหน็ได ้และขาคํÊาถกูลอ็คหลงัจากการปรบั

Ş. ขณะกดปุ่ มปรบัขาคํÊา  ใหป้รบัขาคํÊาใหถ้งึพืÊน ตรวจสอบวา่มองเหน็แถบสเีขยีวหลงัการปรบั

ขาคํÊาปุ่ มปรบัระดบัขาคํÊา แถบสเีขยีว

ş. ตรวจสอบการตดิตั Êง

 คาํเตือน

• หากขาคํÊาไม่สมัผสัพืÊนหรือปุ่ มปรบัขาคํÊาไม่ได้ลอ็ค อาจส่งผลให้ ได้รบับาดเจบ็สาหสัเมืÉอเกิดอบุติัเหตุ
ได้

 คาํแนะนํา

• อาจเกดิชอ่งวา่งระหวา่งเบาะรถยนตแ์ละดา้นลา่งของฐานเมืÉอขาคํÊาถงึพืÊน

 คาํแนะนํา

• ดวูธิถีอดฐานไดท้ีÉหน้า Śş



 © Honda Access Corp. 202420

การติดตั ÊงทีÉนั Éงหลกั (หนัหน้าไปทางด้านหลงั)

ř. ตดิตั ÊงทีÉนั Éงหลกับนฐานโดยหนักลบัไปดา้นหลงั

 ภาพประกอบแสดงการติดตั ÊงทีÉสมบรูณ์

ตดิตั Êงเบาะนั Éงสาํหรบัเดก็โดยหนั
กลบัไปดา้นหลงัรถ

สอดกา้นยดึสามตวัทีÉดา้นลา่งของทีÉนั Éง
หลกัเขา้กบัจดุยดึของตวัเครืÉองทีÉนั Éงหลกั

ฐาน

เดก็มสีว่นสงูน้อยกวา่ řŘŘ ซม. (śš.śş นิÊว) หรอืนํÊาหนกัตํÉากวา่ řŠ กก. (ŜŘ ปอนด)์

• ระวงัอย่าให้ชิÊนส่วนทีÉขยบัได้หนีบนิÊวหรือวตัถอืุÉนๆ  ในระหว่างการติดตั Êง

 ข้อควรระวงั

 คาํแนะนํา

• หากตดิตั Êงเบาะนั Éงสาํหรบัเดก็ไวเ้ป็นเวลานาน อาจเกดิรอยประทบับนตวัรถได้

 คาํเตือน

• ตรวจสอบว่าด้านบนของฐานไม่มีอะไรขวาง จากนัÊนจึงติดเข้ากบัตวัเครืÉอง หากมีสิÉงใดอยู่ด้านบน
ฐาน  อาจส่งผลให้เกิดการบาดเจบ็สาหสัเมืÉอเกิดอบุติัเหตไุด้
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เมืÉอลอ็คกา้นยดึอยา่งถกูตอ้ง 
ปุ่ มยดึ/ถอดทีÉนั ÉงหลกัทีÉดา้นขา้ง
ของฐานจะสงูขึÊน และมองเหน็
แถบสเีขยีวได ้อยา่ลมืตรวจสอบ
ทั Êงสองดา้น

• ขั Êนแรก  วางทีÉนั Éงหลกัไวบ้นฐาน  จากนั ÊนเลืÉอนเพืÉอลอ็ค  “กา้นยดึ A” เขา้กบั “จดุยดึ A” ของฐาน

• จากนั Êน กดทีÉปลายดา้นหน้าของทีÉนั ÉงหลกัเพืÉอลอ็ค “กา้นยดึ B” เขา้กบั “จดุยดึ B” ของฐาน

กา้นยดึ A สาํหรบัการ
ตดิตั Êงแบบหนัหลงั

กา้นยดึ B สาํหรบัการ
ตดิตั Êงแบบหนัหลงั

Ś. ตรวจสอบการตดิตั Êง

 คาํเตือน

• หากก้านลอ็คตวัใดตวัหนึÉงหรือทั Êงสองตวัไม่ได้ลอ็คอย่างถกูต้อง อาจเกิดการบาดเจบ็สาหสัเมืÉอเกิด
อบุติัเหตไุด้

 คาํแนะนํา

• ดวูธิถีอดทีÉนั Éงหลกัไดท้ีÉหน้า ŚŞ
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การติดตั ÊงทีÉนั Éงหลกั (หนัหน้าไปทางด้านหน้า)

ř. ตดิตั ÊงตวัเครืÉองบนฐานโดยหนัหน้าไปทางดา้นหน้า

 ภาพประกอบแสดงการติดตั ÊงทีÉสมบรูณ์

สว่นสงูของเดก็ระหวา่ง şř ซม. (Śş.šŝ นิÊว) ถงึ řŘŘ ซม. (śš.śş นิÊว) นํÊาหนกัตํÉากวา่ řŠ กก. (ŜŘ ปอนด)์ อายมุากกวา่ řŝ เดอืน

ตดิตั Êงเบาะนั Éงสาํหรบัเดก็โดยหนั
กลบัไปดา้นหลงัรถ

ทีÉนั Éงหลกั
สอดกา้นยดึสามตวัทีÉดา้นลา่งของทีÉนั Éง
หลกัเขา้กบัจดุยดึของตวัเครืÉอง

ฐาน

 คาํเตือน

• ตรวจสอบว่าด้านบนของฐานไม่มีอะไรขวาง จากนัÊนจึงติดเข้ากบัตวัเครืÉอง หากมีสิÉงใดอยู่ด้านบน
ฐาน  อาจส่งผลให้เกิดการบาดเจบ็สาหสัเมืÉอเกิดอบุติัเหตไุด้

 คาํเตือน

• อย่าติดตั Êงเบาะนั Éงสาํหรบัเดก็โดยหนัไปทางด้านหน้า หากเดก็มีส่วนสงูตํÉากว่า şř ซม. (Śş.šŝ นิÊ ว) และ
มีอาย ุřŝ เดือน

• ระวงัอย่าให้ชิÊนส่วนทีÉเคลืÉอนย้ายได้หนีบนิÊวหรือวตัถอืุÉน ๆ ในระหว่างการติดตั Êง

 ข้อควรระวงั

 คาํแนะนํา

• หากตดิตั Êงเบาะนั Éงสาํหรบัเดก็ไวเ้ป็นเวลานาน อาจเกดิรอยประทบับนตวัรถได้
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• ขั Êนแรก  วางทีÉนั Éงหลกัไวบ้นฐาน  จากนั ÊนเลืÉอนเพืÉอลอ็ค  “กา้นยดึ A” เขา้กบั “จดุยดึ A” ของฐาน

Ś. ตรวจสอบการตดิตั Êง

กา้นยดึ A สาํหรบัการ
ตดิตั Êงแบบหนัหน้าออก

• จากนั Êน กดทีÉปลายดา้นหลงัของทีÉนั ÉงหลกัเพืÉอลอ็ค “กา้นยดึ B” เขา้กบั “จดุยดึ B” ของฐาน

เมืÉอลอ็คกา้นยดึอยา่งถกูตอ้ง 
ปุ่ มยดึ/ถอดทีÉนั ÉงหลกัทีÉดา้นขา้ง
ของฐานจะสงูขึÊน และมองเหน็
แถบสเีขยีวได ้อยา่ลมืตรวจสอบ
ทั Êงสองดา้น

กา้นยดึ B สาํหรบัการ
ตดิตั Êงแบบหนัหน้าออก

 คาํเตือน

• หากก้านลอ็คตวัใดตวัหนึÉงหรือทั Êงสองตวัไม่ได้ลอ็คอย่างถกูต้อง อาจเกิดการบาดเจบ็สาหสัเมืÉอเกิด
อบุติัเหตไุด้

 คาํแนะนํา

• ดวูธิถีอดทีÉนั Éงหลกัไดท้ีÉหน้า ŚŞ
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การเอนเบาะ

ทีÉนั Éงเดก็สามารถปรบัเอนไดส้องตาํแหน่ง  คอื แบบตั Êงตรง และแบบปรบัเอน  สาํหรบัเฉพาะทีÉนั Éงเดก็ทีÉหนัหน้าไปทางดา้นหน้าเทา่นั Êน

ขณะจบัคนัโยกปรบัเอนทีÉอยู่ใตท้ีÉนั Éง
หลกั ใหป้รบัทีÉนั ÉงหลกัขึÊนและลงเพืÉอ
ปรบัเอน จากนั Êนปลอ่ยคนัปรบัเอนเพืÉอ
ลอ็คตวัเครืÉอง

คนัโยกปรบัเอน

 คาํเตือน

• หลงัจากการปรบัแล้ว ให้ขยบัตวัเครืÉองไปทกุทิศทางเพืÉอให้แน่ใจว่าลอ็คเข้าทีÉอย่างถกูต้อง หากลอ็ค
ไม่ถกูต้อง อาจได้รบับาดเจบ็สาหสัเมืÉอเกิดอบุติัเหตไุด้

• ระวงัอย่าให้ชิÊนส่วนทีÉเคลืÉอนย้ายได้หนีบนิÊวหรือวตัถอืุÉน ๆ ในระหว่างปรบัเอน

 ข้อควรระวงั
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การปรบัเบาะรถยนต์

หากเบาะนั ÉงในรถกดีขวางทีÉนั Éงเดก็และขดัขวางการพบัเบาะ ใหท้าํการปรบัตามดา้นลา่ง

• ดงึพนกัพงิศรีษะขึÊนหรอืถอดออก

• ปรบัเอนพนกัพงิหรอืปรบัเป็นมมุปกติ

 คาํแนะนํา

• พนกัพงิไมส่ามารถปรบัเอนไดส้าํหรบัเบาะนั Éงในรถบางรุน่ โปรดดคูาํแนะนําในคูม่อืสาํหรบัเจา้ของรถ
• เกบ็พนกัพงิศรีษะทีÉถอดออกไว้ในหอ้งทา้ยรถอยา่งระมดัระวงั
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ř. ขณะกดปุ่ มปลดทีÉนั Éงหลกัจากฐานทั Êงสองดา้น ใหถ้อดกา้นยดึทีÉตดิตั Êงไวท้ีÉดา้นหลงัของฐานออก

Ś. จากนั Êน  เลืÉอนตวัทีÉนั Éงหลกัไปทางดา้นหลงัของฐานเลก็น้อย ดงึขึÊน และถอดกา้นยดึทีÉดา้นหน้าของฐานออก

การถอดทีÉนั Éงหลกั

ปุ่ มปลดทีÉนั Éงหลกั

กา้นยดึดา้นหลงั
กา้นยดึดา้นหลงั

กา้นยดึดา้นหน้ากา้นยดึดา้นหน้า

• ระวงัอย่าให้ชิÊนส่วนทีÉเคลืÉอนย้ายได้หนีบนิÊวหรือวตัถอืุÉน ๆ

 ข้อควรระวงั
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ř. ขณะกดปุ่ มปรบัระดบัขาคํÊา  ใหย้อ่ขาคํÊาใหส้ ั Êนลง

การถอดฐาน

Ś. ดงึคนัโยกปลดลอ็คกา้นยดึเบาะทั Êงสองดา้นเขา้หาตวัคณุเพืÉอปลดลอ็ค และถอดฐานออกจากตวัรถ

คนัโยกปลดลอ็คกา้นยดึเบาะ

ปุ่ มปลดลอ็คกา้นยดึเบาะ

• ระวงัอย่าให้ชิÊนส่วนทีÉเคลืÉอนย้ายได้หนีบนิÊวหรือวตัถอืุÉน ๆ

 ข้อควรระวงั
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ś. ดงึคนัโยกปลดลอ็คขาคํÊาตามทศิทางของลกูศรทีÉแสดงเพืÉอพบัขาคํÊา จากนั Êนปลอ่ยคนัโยกและลอ็คขาคํÊา

Ŝ. ถอดถว้ยนําออกหากมกีารตดิตั Êงไว้

คนัโยกปลดลอ็คขาคํÊา

ขาคํÊา

ขาคํÊา

ถว้ยนํา

• ระวงัอย่าให้ชิÊนส่วนทีÉเคลืÉอนย้ายได้หนีบนิÊวหรือวตัถอืุÉน ๆ 
• ขารองรบัจะต้องลอ็คไว้เมืÉอคณุยกฐานขึÊน

 ข้อควรระวงั
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ř. ขณะยกคนัลอ็คสายรดัขึÊน  ใหด้งึสายรดัไหลอ่อก

Ś. กดปุ่ มปลดลอ็คตวัลอ็คเพืÉอปลดลิÊนออกจากตวัลอ็ค กางสายรดัไหลไ่ปทางซา้ยและขวา

ś. ใหเ้ดก็นั Éงลกึเขา้ไปในเบาะรองนั Éง

การนําเดก็นั Éง

สายรดัไหล่

คนัลอ็คสายรดั

 คาํแนะนํา

• อยา่ดงึทีÉหุม้สายรดัไหล ่ ใหจ้บัเฉพาะสายรดัไหลข่ณะดงึสายรดัไหลอ่อก  สายรดัไหลจ่ะไมเ่คลืÉอนทีÉหากคณุดงึทีÉหุม้สายรดัไหล่

สายรดัไหล่

หวัเขม็ขดั

ลิÊน
ปุ่ มปลดลอ็ค
หวัเขม็ขดั
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4. ปรบัสายรดัไหลไ่วเ้หนือไหลข่องเดก็ ประกอบลิÊนซา้ยและขวาเขา้ดว้ยกนั แลว้สอดเขา้ไปในหวัเขม็ขดัตรงๆ  จนกระทั Éงลอ็คดว้ย
เสยีง “คลกิ”

ŝ. ดงึตวัปรบัสายรดัเพืÉอทาํใหส้ายรดัแน่นขึÊน

สายรดัไหล่

ตวัปรบัสายรดั

ดงึตวัปรบัสายรดัเพืÉอไม่ใหส้ายรดัไหล่
หลวมเกนิไป  จนกวา่คณุจะสามารถสอด
นิÊวหนึÉงนิÊวเขา้ไประหวา่งกระดกูไหปลารา้
ของเดก็กบัสายรดัไหลไ่ด้

สายรดัไหล่

หวัเขม็ขดั

ลิÊน

 คาํเตือน

• ตรวจสอบให้แน่ใจว่าสายรดัไม่หลวมหรือบิดงอ  หากสายรดัหลวมเกินไป  เดก็อาจถกูเหวีÉยงออกจาก
เบาะนั Éงสาํหรบัเดก็ ส่งผลให้ได้รบับาดเจบ็สาหสัหากมีการชนกนัหรือในระหว่างการเบรกอย่างหนัก

 คาํเตือน

• ตรวจสอบให้แน่ใจว่าสายรดัไม่หลวมหรือบิดงอ  หากสายรดัหลวมเกินไป  เดก็อาจถกูเหวีÉยงออกจาก
เบาะนั Éงสาํหรบัเดก็ ส่งผลให้ได้รบับาดเจบ็สาหสัหากมีการชนกนัหรือในระหว่างการเบรกอย่างหนัก

 คาํแนะนํา

• ตรวจสอบการเชืÉอมต่อลิÊนและหวัเขม็ขดัโดยการดงึลิÊน
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ř. ขณะยกคนัลอ็คสายรดัขึÊน  ใหด้งึสายรดัไหลอ่อก

ś. นําเดก็ออกจากทีÉนั Éงเดก็อยา่งระมดัระวงั

การนําเดก็ออกจากทีÉนั Éง

สายรดัไหล่

คนัลอ็คสายรดั 
(สแีดง)

Ś. กดปุ่ มปลดลอ็คตวัลอ็คเพืÉอปลดลิÊนออกจากตวัลอ็ค กางสายรดัไหลไ่ปทางซา้ยและขวา

 คาํแนะนํา

• อยา่ดงึทีÉหุม้สายรดัไหล ่ ใหจ้บัเฉพาะสายรดัไหลข่ณะดงึสายรดัไหลอ่อก  สายรดัไหลจ่ะไมเ่คลืÉอนทีÉหากคณุดงึทีÉหุม้สายรดัไหล่

 คาํแนะนํา

• หากลิÊนไมห่ลุดหลงัจากกดปุ่ มปลดลอ็คหวัเขม็ขดัในกรณฉุีกเฉนิ ใหต้ดัสายรดัเพืÉอนําเดก็ออก

สายรดัไหล่

หวัเขม็ขดั

ลิÊน
ปุ่ มปลดลอ็ค
หวัเขม็ขดั
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การถอดเบาะและผา้คลมุ

ř. ขณะยกคนัลอ็คสายรดัขึÊน  ใหด้งึสายรดัไหลอ่อก

Ś. ถอดสายรดัไหลอ่อกจากทีÉยดึสาย

ทีÉยดึสาย

สายรดัไหล่

คนัลอ็คสายรดั 
(สแีดง)

สายรดัไหล่

 คาํเตือน

• ห้ามถอดแยกชิÊนส่วนเบาะนั Éงสาํหรบัเดก็ ยกเว้นตามทีÉอธิบายไว้ด้านล่าง ซึÉงอาจส่งผลให้เกิดการ
ทาํงานผิดพลาดได้

 คาํแนะนํา

• อยา่ดงึทีÉหุม้สายรดัไหล ่ ใหจ้บัเฉพาะสายรดัไหลข่ณะดงึสายรดัไหลอ่อก  สายรดัไหลจ่ะไมเ่คลืÉอนทีÉหากคณุดงึทีÉหุม้สายรดัไหล่
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ś. ดงึสายรดัไหลจ่ากดา้นหน้า ใหห้ลุดจากผา้คลุมสายรดัไหล่

Ŝ. กดปุ่ มปลดลอ็คตวัลอ็คเพืÉอปลดลิÊนออกจากตวัลอ็ค 

เบาะรอง
ศรีษะ

• ในตอนแรก  ใหป้รบัตวัปรบัสายรดัไปทีÉตาํแหน่งสงูสดุเพืÉอถอดดา้นลา่งของเบาะรองศรีษะออก จากนั Êน ปรบัตวัปรบัสายรดัไปทีÉ

ตาํแหน่งตํÉาสดุเพืÉอถอดดา้นบนของเบาะรองศรีษะออก
•  ถอดเบาะรองนั Éงออกหากตดิตั Êงไว้

ŝ. ถอดเบาะรองศรีษะออก

สายรดัไหล่

สายรดัไหล่

หวัเขม็ขดั

ลิÊน
ปุ่ มปลดลอ็ค
หวัเขม็ขดั
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Ş. ดงึแผน่พลาสตกิดา้นขา้งเบาะรองนั Éงออก จากนั Êนถอดผา้คลุมเบาะและแผน่โฟมออก

แผน่พลาสตกิ

ผา้คลุมเบาะ

แผน่โฟม

ş. ถอดชิÊนสว่นโฟมออกจากดา้นหลงัของเบาะรองศรีษะ

ชิÊนสว่นโฟม
ชิÊนสว่นโฟม

เบาะรองศรีษะ

 คาํแนะนํา

• มกีารตดิตั Êงแผน่พลาสตกิไวห้ลายจดุ  ตาํแหน่งและรปูทรงอาจแตกต่างกนัไปขึÊนอยูก่บัผลติภณัฑ์
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Š. ถอดชิÊนสว่นยรูเีทน  แผน่อดัลม  ฯลฯ  ออกจากแผน่รองศรีษะ

ชิÊนสว่นยรูเีทน

แผน่รองศรีษะ

ชิÊนสว่นโฟม แผน่อดัลม
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การดแูลทีÉนั Éงเดก็

 ส่วนทีÉล้างได้

ผา้คลุมเบาะ เบาะรองนั Éงเบาะรองศรีษะ

ใชผ้งซกัฟอกทีÉเป็นกลางและซกัเบาะดว้ยมอืโดยใชม้อืถแูละกด  ผึÉงใหแ้หง้ในทีÉรม่หลงัการซกั

 ส่วนทีÉล้างไม่ได้

เบาะนั Éงหลกั
(รวมชิÊนสว่นโฟมและแผน่
อดัลม)

แผน่อดัลม

ชิÊนสว่นยรูเีทน

ทาํความสะอาดชิÊนสว่นพลาสตกิโดยเชด็ดว้ยผา้หมาด  ทาํความสะอาดแผน่ลม ชิÊนสว่นโฟม ชิÊนสว่นยรูเีทน และป้ายเตอืนโดยเชด็
ดว้ยผา้แหง้เนืÊอนุ่ม

โฟมรองนั Éง

ชิÊนสว่นโฟม

ซกัดว้ยมอืทีÉ
อุณหภมู ิ ŜŘ°C  

(104°F)  
หรอืตํÉากวา่

หา้มฟอกขาว หา้มปั Éนแหง้ ตากใหแ้หง้ในทีÉรม่ หา้มรดี หา้มซกัแหง้

 คาํเตือน

• หลงัจากซกัแล้วควรเชด็ให้แห้งก่อนใช้งาน
• ห้ามใช้เครืÉองซกัผา้ เบาะอาจผิดรปูหรือฉีกขาด

 คาํเตือน

• ห้ามใช้สารทาํละลายเช่น ทินเนอร ์ฯลฯ ในการทาํความสะอาดชิÊนส่วน อาจทาํให้ชิÊนส่วนเสียหายได้
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การติดตั Êงเบาะและผา้คลมุ

1. ทาํการตดิตั Êงแผน่โฟมและผา้คลุมเบาะเขา้กบัโครงทีÉนั Éงหลกัตามลาํดบั  และสอดสายรดัเขา้ไป  จากนั Êนตดิแผน่พลาสตกิดา้น
ขา้งผา้คลุมเบาะเขา้กบัทีÉนั Éงหลกั

Ś. ประกอบลิÊนซา้ยและขวาเขา้ดว้ยกนั แลว้สอดเขา้ไปในหวัเขม็ขดัโดยตรง

หวัเขม็ขดั

ลิÊน

แผน่พลาสตกิ

ผา้คลุมเบาะ

แผน่โฟม

สายรดัไหล่

สายรดัเอว

โครงทีÉนั Éงหลกั

 คาํเตือน

• อย่าเปลีÉยนวสัดภุายในเป็นวสัดทีุÉอ่อนนุ่ม  (เฉพาะเบาะรองนั Éง ทีÉหุ้ม และชิÊนส่วนโฟม)
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Ŝ. สอดสายรดัไหลผ่า่นทผีา้คลุมและรขูองสายรดัไหล ่ จากนั Êนดงึออกจากดา้นหลงัของทีÉนั Éงหลกั 

ś. วางชิÊนสว่นโฟมไวท้ีÉดา้นหลงัของเบาะรองศรีษะ  จากนั Êนตดิตั Êงเบาะรองศรีษะเขา้กบัทีÉนั Éงหลกั

เบาะรองศรีษะ

ชิÊนสว่นโฟม
ชิÊนสว่นเรซนิ

ชิÊนสว่นเรซนิ

ทีÉนั Éงหลกั

สายรดัไหล่

ผา้คลุมสายรดัไหล่ สายรดัไหล่ทีÉนั Éงหลกั

 คาํแนะนํา

• ชิÊนสว่นโฟมมสีองชิÊน ชิÊนหนึÉงสาํหรบัดา้นซา้ยและอกีชิÊนสาํหรบัดา้นขวา  วางสว่นโฟมทีÉมเีครืÉองหมาย “R” ไวท้างดา้นขวา
ของเดก็  และอกีสว่นหนึÉงทาํเครืÉองหมาย “L” ทางดา้นซา้ยของเดก็
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ŝ. ตดิสายรดัไหลเ่ขา้กบัทีÉยดึสายโดยไมบ่ดิหรอืพลกิดา้น

6. ใสช่ิÊนสว่นยรูเีทน  ชิÊนสว่นโฟม  และแผน่อดัลมเขา้ไปในเบาะรองศรีษะ  ตดิตั Êงเบาะรองนั Éงหากจาํเป็น  (โปรดดวูธิกีารตดิตั Êง
เบาะรองนั Éงในหน้า řŝ)

แผน่อดัลม
แผน่รองนั Éง

ชิÊนสว่นโฟม

แผน่อดัลม ชิÊนสว่นยรูเีทน

ทีÉยดึสายสายรดัไหล่

• หากไม่ได้ติดสายรดัไหล่เข้ากบัทีÉยึดสายอย่างถกูต้อง สายรดัอาจหลุดออกมาและทาํให้เกิดการบาด
เจบ็สาหสัเมืÉอเกิดอบุติัเหตไุด้

 ข้อควรระวงั
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เกีÉยวกบัอะไหล่

โปรดตดิต่อตวัแทนจาํหน่ายทีÉคณุซืÊอผลติภณัฑนี์Ê
เมืÉอโทรตดิต่อ โปรดระบุหมายเลขผลติภณัฑท์ีÉเขยีนไวบ้นฉลากทีÉดา้นหลงัเบาะนั Éงสาํหรบัเดก็เพืÉอใหก้ารตอบสนองราบรืÉนยิÉงขึÊน

ฐาน

เกบ็คูม่อืสาํหรบัเจา้ของรถนีÊ ไว้ในสว่นจดัเกบ็บนฐาน

หมายเลขผลติภณัฑ์
<ตวัอยา่ง>

หมายเลขกลุม่การผลติ


